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Поэма на сцене
Стенанья матерей повсюду 

схожи,
И каждый слышит в них 

родной язык:
Будь то вьетнамец или сын 

Камбоджи,
Американец, русский ли, 

калмык,— 

эти строки из поэмы «Бунт 
разума» лауреата Государст­
венных премий СССР и РСФСР, 
народного поэта Калмыкии Да­
вида Кугультинова широко из­
вестны любителям поэзии.

Бунт разума против войны, 
доброты — против злобы и 
ограниченности: вот смысл по­
эмы,

В Москве поставлен спектакль 
«Бунт разума» народным арти­
стом СССР Михаилом Царевым.

Сложную, метафорическую 
поэму разыграл на сцене 
один человек — заслуженный 
артист Литовской ССР А. Све- 
нцицкий. Его игра—это не чте­
ние, а действительно актерская 
работа.

А. МАКСИМОВ.
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